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B

SICHERHEITSHINWEISE
SAFETY ADVICES

MONTAGE, PFLEGE UND WARTUNG
ASSEMBLY, CARE INSTRUCTIONS, SERVICE 
AND MAINTENANCE

Sicherheitshinweise / safety advices

Wichtige Sicherheitshinweise für die Montage und Nutzung von
Schiebetürsystemen: 
(Zusätzlich zu Montage- und Bedienungsanleitung zu beachten, um Schäden an 
Produkt sowie Personen- und Sachschäden zu vermeiden.)

Wichtig: Alle Nutzer sind über die sie betreffenden Punkte der nachfolgenden Hinweise 
sowie die Hinweise aus Montage- bzw. Bedienungsanleitung zu informieren!

Allgemein:
− Schiebetüren dürfen nicht zu hart zu- oder aufgezogen werden. Dies trifft vor allem auf 

Schiebetüren ohne Softeinzug zu.

Montage:
− Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilität mit den vorhandenen 

Untergründen zu prüfen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial selbst 
besorgt werden.

− Es besteht die Gefahr von Quetschungen beim Heben der Tür. Entsprechend ist  
erforderliche Schutzkleidung zu tragen.

Important safety-related information for the mounting and use of
sliding door systems:
(Follow these instructions in addition to the mounting and operating             
instructions in order to avoid damage of product and damage to person 
or property.)

Important: All users have to be informed about relevant points mentioned in following 
safety advices and installation and operating instructions!

General information:
− Do not shut sliding doors with excessive force. This is especially important on sliding doors 

without soft closing device.

Assembly:
− Included mounting material must be checked for compatibility with the existing wall and 

ceiling. If required, suitable mounting material must be purchased.
− There is a danger of bruising when lifting the door. Wearing protective clothing is required.

D GB

Montage, Pflege und Wartung / assembly, care instructions, 
service and maintenance

Wichtige Informationen allgemein:
− Maximal zulässiges Gewicht der Tür liegt bei 40kg.
− Mindest- und Maximalbreiten beachten
− Mindest- und Maximal-Türdicken beachten
− Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilität zu den vorhandenen 

Untergründen zu prüfen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial selbst 
besorgt werden.

− Softeinzug nicht ölen oder anderweitig schmieren.

Important information:
− Maximum permissible weight of the door is 40kg.
− Note minimum and maximum widths 
− Note minimum and maximum door thicknesses
− Included mounting material must be checked for compatibility with the existing wall and 

ceiling. If needed, suitable mounting material must be purchased.
− Do not oil or otherwise lubricate the softstop unit

B
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Maintenance:
− Check clamped  parts at regular intervals for proper positioning, smooth running and the 

door for correct adjustment. Especially highly frequented door systems require inspection by 
properly qualified staff (specialized companies or installation firms). 

− Only use suitable cleaning and care products to clean the metallic surfaces (e.g. handles, rail). 

Wartung:
− Der Sitz und die Gängigkeit der geklemmten Teile sowie die Justierung der Tür müssen 

regelmäßig kontrolliert werden. Insbesondere im Falle von hochfrequentierten Anlagen 
sollte die Prüfung von einem Fach- oder Installationsbetrieb erfolgen. 

− Die Reinigung der Metall-Oberflächen (z.B. Griffe, Schiene) darf nur mit geeigneten 
Reinigern und Pflegemitteln erfolgen. 

Pflege allgemein:
Die Oberflächen der Schiebetürsysteme sind nicht wartungsfrei und sollten gemäß ihrer 
Ausführung gereinigt werden.
− Für metallische Oberflächen (Eloxal-/Edelstahloberfläche) bitte nur geeignete Reiniger 

ohne Scheuermittelanteil verwenden. 
− Für lackierte Oberflächen bitte nur entsprechende lösemittelfreie Reiniger verwenden.

General care instructions:
The surface finishes of the sliding door systems are not maintenance-free and should be cleaned 
according to their material and texture.
− For metallic surfaces (anodized/stainless steel finish) please only use appropriate cleaning 

agents without abrasive additives. 
− For varnished surfaces please only use appropriate solvent-free cleaning agents.

Holztür / wooden door

Mindestbreite 850mm
Mindesttürdicke 28mm
Maximal Türdicke 40mm

Min. door width is 850mm
min. door thickness 28mm
Max door thickness 40mm

min. 850mm

max. 40mm

max. 40 kg

a

b

b

a

Abbildungen nicht Maßstabsgetreu! / Illustrations not to scale!

Ø 3,5mm
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Montagewerkzeug / 
assembly tools

1x 1x

2x 2x

Lieferumfang / scope of delivery

2x

1x2x

5x60 TX 25 

6x

8x35

6x 2x

4x30 PH26x30

8x

5x35 PH2

2x

Montagewerkzeuge (nicht im Lieferumfang) / assembly tools (not included)

Ø 6mm Ø 8mm

6mmPH2

Ø 3,5mm

2x

Der Wandabstand kann mit optional 
erhältlichen Abstandsprofilen um 18,5mm 
erweitert werden. The wall distance can be 
extended by 18.5mm with optionally 
available spacer profiles.

*Set enthält zusätzlich verlängerte Endkappen
*Set contains additional extended end caps

Distanzprofil-Set* (nicht im Lieferumfang) 
Distance profile set* (not included)

3mm

7mm

8mm

TX25

1x

ohne Abstandsprofil
Without spacer profile

mit Abstandsprofil
With spacer profile

(Abstände bei Türstärke 40mm)
(distances for door thickness 40mm)

(Abstände bei Türstärke 40mm)
(distances for door thickness 40mm)
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Tür-Überstand: 30mm empfohlen
door overlap: 30mm recommended
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Unebenheiten und Verwerfungen  müssen 
ausgeglichen oder unterlegt werden / Unevenness 
and distortions must be leveled or underlaid

!

BH  =  Bohrhöhe / drilling level
GH =  Gesamthöhe / total height
TH   =  Türhöhe / door height
TB   = Türbreite / door width
LDH =  Lichte Durchgangshöhe 

pass line height
LDB =  Lichte Durchgangsbreite 

pass line width
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5x35 PH2

W
a
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 /
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a
ll
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3 Bodenführung / floor guidance   

31

4

4x30 PH2

6x30
X = 30,5

Ggf. zusätzlich das Maß des Abstandsprofils 
addieren.
If applicable, add thickness of spacer profile.

1

8x35 5x60

X = Glasüberstand / glass overlap + 4mm

Empfohlen / recommended:  X = 34mm  

2

Ø6mm
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4

Nase des Laufwagens muss 
immer nach außen zeigen/
the nose of the carriage must 
always point outwards

5

!

6

3mm 3mm

R

L

R

L
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7

1

Ausrichten / align

2 3 4 5 6

8

 
 
  
 
 
 

2
1

± 4mm

1. Mutter lösen / 
loosen the nut

2. Höhe einstellen / 
adjust height

3. Mutter anziehen / 
tighten the nut

1

2

3

3

Höheneinstellung / height adjustment

7mm

8mm

90°

±

!
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9
Ggf. Griffstangen/Griffmuscheln innen 
berücksichtigen und Endposition der Tür 
entsprechend wählen!
If applicable, keep pull handles/finger pulls inside in 
mind and choose end position of door accordingly.

Stopper gegen Laufwagen drücken /
press Stopper against carriage

0

!

3mm
3mm

21

0

10
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Griffmuscheln / Griffstangen sind optional erhältlich. 
Finger pulls / pull handles are optionally available.

12

R

11

Klack!

i

L
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

Technické zmeny vyhradené 09/2022 CQGRIFFWERK GMBH  - Lindenstraße 90  - D-89134 Blaustein

A

A

B

/ 

−

−

−

systémov posuvných dverí: 

−
posuvných dverí bez mäkkého privierania.

−

−
odev.

SK

/ 

−
−
−
−

−

−
−
−
−

−

B

CZ
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

B

−

−

prípravkami. 

−

−

provedení.
−

−

−

−

Drevené dvere 

Minimálna hrúbka dverí 28mm
Maximálna hrúbka dverí 40mm

min. 850 mm

max. 40 mm

max. 40 kg

a

b

b

a

/ Obrázky nie sú v mierke! 

Ø 3,5 mm
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

Rozsah dodávky / Rozsah dodávky 

Ø 6mm Ø 8mm

6mmPH2

Ø 3,5mm

bez profilu vzdálenosti
bez profilu vzdialenosti

s profilem 
vzdálenosti /
s profilom 
vzdialenostidostupnými profily vzdálenosti.

(vzdálenosti pro 
40 mm / vzdialenosti pre hrúbku
dverí 40 mm)

(vzdálenosti pro 40 mm / 
vzdialenosti pre hrúbku dverí 40 mm)

1x 1x

2x 2x 2x

1x2x

5x60 TX 25 

6x

8x35

6x 2x

4x30 PH26x30

8x

5x35 PH2

2x

2x

3mm

7mm

8mm

TX25

1x
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

I
BH  
GH 

TH   
TB   

/

/
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Nerovnosti a deformace je vyrovnat nebo
/ Nerovnosti a deformácie sa musia
alebo

!
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

5x35 PH2

St
en

a

2

3 Podlahové vedení / Podlahové vedenie 

31

4

4x30 PH2

6x30
X = 30,5

1

8x35 5x60

/ presah dverí + 4 mm

/ :  X = 34 mm  

2

Ø6mm

vzdálenosti/
V prípade potreby pridajte rozmer profilu 
vzdialenosti
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

4

Výstupok pojazdového vozíka 

5

!

6

3mm 3mm

P

V

P

V
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

7

1

Vyrovnanie

2 3 4 5 6

8

 
 
  
 
 
 

2
1

± 4mm

1.

2.

3.

1

2

3

3

7mm

8mm

90°

±

!
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

9

/

doraz proti vozíku /
doraz proti vozíka

0

!

3mm
3mm

21

0

10
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/ SYSTÉM POSUVNÝCH DVERÍ 406 DREVO 1-KRÍDLOVÉ 

12

P

11

Klack!
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

09/2022 CQGRIFFWERK GMBH  - Lindenstraße 90  - D-89134 Blaustein

A

A

B

SIGURNOSNE NAPOMENE
VARNOSTNA NAVODILA

Sigurnosne napomene / Varnostna navodila 

sustava kliznih vrata: 

−
odnosi na klizna vrata bez mekog zatvaranja.

−

−

sistemov drsnih vrat: 

−
mehkega zapiranja.

−
morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.

−

SL

/ 

− kg.
−
− Obratite pozornost na minimalne i maksimalne debljine vrata.
−

−

− kg.
−
−
−

morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.
−

B

HR
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

B

− Redno je treba preverjati prileganje in tek vpetih delov ter nastavitev vrat. Predvsem pri 
sistemih s pogosto uporabo naj preverjanje opravi strokovno usposobljeno osebje ali podjetje, 

−

nego. 

−

mjestima visokog prometa. 
−

−

−
otapala.

−

−

Drvena vrata / Lesena vrata 

mm
Minimalna debljina vrata 28 mm
Maksimalna debljina vrata 40 mm

mm
Minimalna debelina vrat 28 mm
Maksimalna debelina vrat 40 mm

min. 850 mm

maks. 40 mm

maks. 40 kg

a

b

b

a

Slike nisu u razmjeru! / Slike niso prikazane v pravem merilu! 

Ø 3,5mm
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

Dobavljeni elementi 

Ø 6mm Ø 8mm

6mmPH2

Ø 3,5mm

bez razmaka profila
brez razmika profila

s profilom udaljenosti
s profilom razdalje

Udaljenost zida se za 18,5 mm 
opcionalno dostupnih profila udaljenosti. Razdalja 

profili razdalje

*Set i kapice
*Set tudi kape

Set * (ni )

(Udaljenost s debljinom vrata 40 mm) / 
(Razdalje z debelino vrat 40 mm)

(Udaljenost s debljinom vrata 40 mm) / 
(Razdalje z debelino vrat 40 mm)

Montagewerkzeug / 
assembly tools

1x 1x

2x 2x 2x

1x2x

5x60 TX 25 

6x

8x35

6x 2x

4x30 PH26x30

8x

5x35 PH2

2x

2x

3mm

7mm

8mm

TX25

1x
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

mm
mm
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BH  

GH =  ukupna visina / 

TH   =  visina vrata / 
TB   = 
LDH =  svijetla visina prolaza /

/
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

5x35 PH2

Z
id

/ 
S

te
n

a

2

3 Podna vodilica / Talno vodilo

31

4

4x30 PH2

6x30
X = 30,5

Kada upotrebljavate razmakni profil, dodajte 
dimenziju/ 
dodajte dimenzijo

1

8x35 5x60

X = prepust vrata / seganje vrat rob + 4mm
se / :  X = 34 mm 

2

Ø6mm
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

4

kliznih kolica treba
uvijek biti okrenut prema van / 
Nos mora vedno gledati
navzven

5

!

6

3mm 3mm

P

L

P

L
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

7

1

Poravnanje / Poravnava

2 3 4 5 6

8

 
 
  
 
 
 

2
1

± 4mm

1. Otpustite maticu / 
Odvijte matice 

2. Namjestite visinu / 

3. Pritegnite maticu / 
Privijte matice 

1

2

3

3

po visini / Nastavitev

7mm

8mm

90°

±

!
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

9

/

/
Omejevalnik potisnite proti

0

!

3mm
3mm

21

0

10
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES 1KRILNA

opcija. 

kot dodatna oprema. 

12

P

11

Klack!

i

L


